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Nederlands 

Hartelijk dank 
Hartelijk dank dat u voor een Stenda terrasverwarmer heeft gekozen. Deze 

gebruiksaanwijzing zal u helpen de terrasverwarmer op een juiste en veilige manier te 

gebruiken. Wij adviseren u enige tijd te besteden aan het lezen van deze 

instructiehandleiding, zodat u alle functies die de terrasverwarmer heeft volledig begrijpt. 

Lees voor gebruik de veiligheidsinstructies zorgvuldig door en bewaar deze handleiding voor 

toekomstig gebruik. Wanneer de Stenda terrasverwarmer wordt doorverkocht of over 

gedragen aan een ander geeft u deze manual mee. De manual kan door ons aangepast 

worden, u dient dit als klant zelf in de gaten te houden. 
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Veiligheidswaarschuwingen 
Lees alle instructies voordat u deze unit in gebruik neemt. Bewaar de montage-instructies voor 

toekomstige referentie. Bewaar de oorspronkelijke verpakking voor opslag wanneer u de unit lange 

tijd niet gebruikt.  

- Gebruik de kachel niet met een programmeerapparaat, timer, afzonderlijk 

afstandsbedieningssysteem of enig ander apparaat dat de kachel automatisch inschakelt, 

aangezien er brandgevaar bestaat als de kachel wordt afgedekt of verkeerd wordt geplaatst. 

- Het is gevaarlijk om het apparaat in de buurt van gordijnen en andere brandbare materialen 

te installeren. 

- Gebruik de heater niet in de buurt van een douche, bad of zwembad. 

- Kachel zit niet direct onder een stopcontact. 

- Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, zijn 

servicevertegenwoordiger of een gelijkaardig gekwalificeerd persoon om gevaar te 

voorkomen. 

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en personen met 

verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens of gebrek aan ervaring en kennis als 

ze onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het 

apparaat en de gevaren. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en 

gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 

8 jaar en onder toezicht staan. 

- Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar. 

- WAARSCHUWING: Deze kachel is niet uitgerust met een apparaat om de kamertemperatuur 

te regelen. Gebruik deze kachel niet in kleine kamers wanneer deze worden bewoond door 

personen die niet in staat zijn om de kamer alleen te verlaten, tenzij er onder voortdurend 

toezicht wordt gezorgd. 

- Let erop dat geen brandbaar materiaal door wind of andere omgevingsinvloeden het 

apparaat afdekt of hindert, zoals gordijnen, feesttenten, vlaggen, plastic folie etc. 

- LET OP - Sommige onderdelen van dit product kunnen erg heet worden en brandwonden 

veroorzaken. Bijzondere aandacht moet worden geschonken aan de aanwezigheid van 

kinderen en kwetsbare mensen. 

Bij het gebruik van deze elektrische eenheid moeten de basisveiligheidsmaatregelen worden gevolgd 

om het risico op brand, elektrische schokken en persoonlijk letsel te verminderen, waaronder de 

volgende: 

- Lees ALLE instructies voordat u dit apparaat gebruikt. 

- LET OP: Risico op elektrische schokken. Open de kachel NIET en probeer deze NIET zelf te 

repareren. 

- Deze heater kan tijdens gebruik heet worden. Om brandwonden te voorkomen, mag de blote 

huid NIET in aanraking komen met hete oppervlakken. Gebruik, indien aanwezig, handgrepen 

bij het verplaatsen van deze kachel. 

- Houd brandbare materialen, zoals meubels, kussens, beddengoed, papier, kleding en 

gordijnen ten minste 1 meter van de voorkant van de kachel en houd ze uit de buurt van de 

zijkanten, bovenkant en achterkant. Leg GEEN handdoeken of andere voorwerpen op de 

kachel. 

- Uiterste voorzichtigheid is geboden wanneer een kachel wordt gebruikt door of in de buurt 

van kinderen of gehandicapten, of wanneer de kachel aan staat en onbeheerd wordt 

achtergelaten. 
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- Gebruik GEEN kachel met een beschadigd snoer of nadat de kachel defect is geraakt, is gaan 

hangen of op enigerlei wijze is beschadigd. Retourneer de verwarming naar een 

geautoriseerde servicefaciliteit voor onderzoek, elektrische of mechanische afstelling of 

reparatie. 

- Deze verwarming is niet bedoeld voor gebruik in badkamers, wasruimtes en soortgelijke 

binnenlocaties. Plaats de verwarming NOOIT op een plaats waar deze in een badkuip of een 

andere watercontainer kan vallen. Ter bescherming tegen elektrische gevaren, NIET 

onderdompelen in water of andere vloeistoffen. 

- Raak het bedieningspaneel NIET aan met een natte hand. 

- Laat het snoer NIET onder tapijt lopen. Bedek het snoer NIET met vloerkleden, lopers of 

soortgelijke bekledingen. Leg het snoer uit de buurt van het verkeersgebied en waar het niet 

kan worden gestruikeld. 

- Steek GEEN vreemde voorwerpen in een ventilatie- of uitlaatopening en laat deze GEEN 

elektrische schok of brand veroorzaken, of de kachel beschadigen. 

- Blokkeer de luchtinlaten of -uitlaat op geen enkele manier om een mogelijke brand te 

voorkomen. NIET gebruiken op zachte oppervlakken, zoals een bed, waar openingen verstopt 

kunnen raken. 

- Een verwarming heeft binnenin hete en vonkende of vonkende onderdelen. NIET gebruiken 

in ruimtes waar benzine, verf, explosieve en/of ontvlambare vloeistoffen worden gebruikt of 

opgeslagen. Houd het apparaat uit de buurt van verwarmde oppervlakken en open vuur. 

- Vermijd het gebruik van een verlengsnoer omdat het verlengsnoer oververhit kan raken en 

brand kan veroorzaken. Als u echter een verlengsnoer moet gebruiken, moet het snoer 

minimaal 1,5 m groot zijn. 

- Om de verwarming los te koppelen, zet u de bedieningselementen op UIT. 

- Schakel het apparaat altijd uit voordat u het verplaatst of schoonmaakt, of wanneer de 

kachel niet in gebruik is. 

- Uitsluitend gebruiken voor huishoudelijk gebruik zoals beschreven in deze handleiding. Elk 

ander gebruik dat niet door de fabrikant wordt aanbevolen, kan brand, elektrische schokken 

of persoonlijk letsel veroorzaken. Het gebruik van hulpstukken die niet worden aanbevolen 

of verkocht door niet-geautoriseerde dealers kan gevaren veroorzaken. 

- Altijd gebruiken op een droge, vlakke ondergrond. Gebruik alleen op het plafond. 

- WAARSCHUWING: Om het risico op brand of elektrische schokken te verminderen, mag u dit 

apparaat NIET gebruiken met een solid-state snelheidsregelaar. 

- Probeer GEEN elektrische of mechanische functies van dit apparaat te repareren of af te 

stellen. Als u dit doet, vervalt uw garantie. De binnenkant van het apparaat bevat geen door 

de gebruiker te onderhouden onderdelen. Gekwalificeerd personeel mag alleen al het 

onderhoud uitvoeren. 

- Sluit alleen aan op goed geaarde stopcontacten. 

- Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met een 

lichamelijke beperking, zintuiglijke of mentale beperkingen, of gebrek aan ervaring en kennis, 

tenzij ze onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het gebruik van het 

apparaat door een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. 

- Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat 

spelen. 

- De marketing betreffende de bekleding moet zichtbaar zijn nadat de kachel is geïnstalleerd. 

- Bewaar deze instructies. 
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Installatie 
  

Schakelaar 

Selectie instelling 

Heater Element 

Ronde 

Tuimelschakelaar 

Maas 
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1. Plaats de kachel op een stevig, vlak plafondoppervlak; 

2. De haak aan het plafond waaraan de terrasverwarmer hangt, moet een gewicht van 3 of 4 keer dat 

van de terrasverwarmer zelf kunnen dragen. 

3. Plaats de haak rond de plafondhaak en klik op een ring van de ketting om de hoogte van de 

terrasverwarmer aan de vloer aan te passen. 

4. De afstand tussen de onderkant van de terrasverwarmer en de vloer moet meer dan 1,8 m zijn en 

de afstand tussen de verwarming en het plafond moet minimaal 30 cm zijn. 

5. Deze apparaten moeten worden gevoed met de juiste spanning en frequentie (AC120V, 60Hz) en 

zijn aangesloten op een individueel, correct geaard vertakt circuit, beschermd door een 

stroomonderbreker die in overeenstemming is met de bedradingsregels. Het netsnoer van dit 

apparaat moet met de ketting worden vastgemaakt, de installatie mag alleen worden uitgevoerd 

door een gekwalificeerd persoon om gevaar te voorkomen. 

6. Gebruik de kachel alleen als deze rechtop staat. Onze elektrische terrasverwarmer is uitgerust met 

een warmte-instelling. 

 

Onderhoud 
Schakel de stroom uit voor onderhoud en laat het apparaat volledig afkoelen. 

  • Om de kachel schoon te houden, kan de buitenschaal worden schoongemaakt met een zachte, 
vochtige doek. Eventueel kunt u een mild schoonmaakmiddel gebruiken. Droog het na het reinigen af 

met een zachte doek. 

  • Gebruik GEEN alcohol, benzine, schuurmiddelen, meubelpoets of ruwe borstels om de kachel 
schoon te maken. Dit kan schade of aantasting van het oppervlak van de kachel veroorzaken. 

  • Hoewel deze kachel is goedgekeurd voor gebruik buitenshuis (balkons en patio's), dompel de 

kachel voor uw eigen veiligheid NIET onder in water. Wacht tot het apparaat volledig droog is voor 

gebruik. 

 

Opslag 
Als de kachel lange tijd niet wordt gebruikt, bewaar hem dan op een koele, droge plaats wanneer hij 

niet wordt gebruikt. Om stof- en vuilophoping te voorkomen, gebruikt u de originele verpakking om 

het apparaat opnieuw in te pakken. 

 

Probleem oplossen 
Als de kachel niet werkt, controleer dan het volgende voordat u een reparatie aanvraagt: 

• Controleer of de stroom naar de hoofdzekering werkt. 

• Zorg ervoor dat de stroomschakelaars zijn ingeschakeld. 
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Specificaties  
 

Voltage  220 V 60Hz 

Vermogen 1500W 

Het symbool op het product of in de instructies betekent dat uw elektrische en 

elektronische apparatuur aan het einde van zijn levensduur gescheiden van uw 

huishoudelijk afval moet worden weggegooid. Er zijn aparte 

inzamelingssystemen voor recycling in de EU. Neem voor meer informatie 

contact op met de plaatselijke overheid of de winkel waar u het product heeft 

gekocht.   
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English 

Many thanks 
Thank you for purchasing your new Stenda heater. These operating instructions will help you use it 

properly and safely. We recommend that you spend some time reading this instruction manual in 

order that you fully understand all the operational features it offers. Read all the safety instructions 

carefully before use and keep this instruction manual for future reference. When the patio heater is 

sold or given away to somebody else you need to give them this manual. The manual can be 

changed, the client is responsible of knowing this. 
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Safety warnings 
Read all the instructions before attempting to operate this unit. Keep the assembly instructions for 

future reference. Keep the original packaging for use when storing the heater during extended 

periods of non-use.   

- Do not use the heater with a programmer, timer, separate remote-control system or any 

other device that switches the heater on automatically, since a fire risk exists if the heater is 

covered or positioned incorrectly. 

- It’s dangerous to install the appliance close to curtains and other combustible materials. 
- Do not use the heater in reach of a shower, bath or a swimming pool. 

- Heater is not located immediately below a socket-outlet. 

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or a 

similarly qualified person in order to avoid a hazard. 

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 

have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 

understand the hazards involved.children shall not play with the appliance. cleaning and user 

maintenance shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised.  

- Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years. 

- WARNING: This heater is not equipped with a device to control the room temperature. Do 

not use this heater in small rooms when they are occupied by persons not capable of leaving 

the room on their own, unless constant supervision is provided 

- Pay attention that, no combustible material due to Wind or other environmental influences 

covers or obstructs the appliance, such as curtains, marquees, flags, plastic foil etc. 

- CAUTION — Some parts of this product can become very hot and cause burns. Particular 

attention has to be given where children and vulnerable people are present. 

When using this electric unit, basic safety precautions should be followed to reduce the risk of fire, 

electric shock, and injury to persons, including the following: 

- Read ALL instructions before using this unit. 

- CAUTION: Risk of Electric Shock. DO NOT open or try to repair the heater yourself. 

- This heater may get hot when in use. To avoid burns, DO NOT let bare skin touch hot 

surfaces. If provided, use handles when moving this heater. 

- Keep combustible materials, such as furniture, pillows, bedding, paper, clothes, and curtains 

at least 3 ft from the front of the heater and keep them away from the sides, top, and rear. 

DO NOT place towels or other objects on the heater. 

- Extreme caution is necessary when any heater is used by or near children or the disabled, or 

when the heater is left operating and unattended. 

- DO NOT operate any heater with a damaged cord or after the heater        malfunctions, has 

been drooped or damaged in any manner. Return heater to authorized service facility for 

examination, electrical or mechanical adjustment, or repair. 

- This heater is not intended for use in bathrooms, laundry areas and similar indoor locations. 

NEVER locate heater where it may fall into a bathtub or other water container. To protect 

against electrical hazards, DO NOT immerse in water or other liquids. 

- DO NOT touch the control panel with a wet hand. 

- DO NOT run cord under carpeting. DO NOT cover cord with throw rugs, runners, or similar 

coverings. Arrange cord away from traffic area and where it will not be tripped over. 
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- DO NOT insert or allow foreign objects to enter any ventilation or exhaust opening as this 

may cause an electric shock or fire, or damage the heater. 

- To prevent a possible fire, DO NOT blocks the air intakes or exhaust in any manner. DO NOT 

use on soft surfaces, like a bed, where openings may become blocked. 

- A heater has hot and arcing or sparking parts inside. DO NOT use in areas where gasoline, 

paint, explosive and/or flammable liquids are used or stored. Keep unit away from heated 

surfaces and open flames. 

- Avoid the use of an extension cord because the extension cord may overheat and cause a risk 

of fire. However, if you have to use an extension cord, the cord shall be 1.5m minimum size. 

- To disconnect heater, turn controls to OFF. 

- Always turn off  the unit before moving or cleaning, or whenever the heater is not in use. 

- Use only for intended household use as described in this manual. Any other use not 

recommended by the manufacturer may cause fire, electric shock, or injury to persons. The 

use of attachments not recommended or sold by unauthorized dealers may cause hazards. 

- Always use on a dry, level surface. Use on ceiling only. 

- WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, DO NOT use this unit with any solid-

state speed control device. 

- DO NOT attempt to repair or adjust any electrical or mechanical functions on this unit. Doing 

so will void your warranty. The inside of the unit contains no user serviceable parts. Qualified 

personnel should perform all servicing only. 

- Connect to properly grounded outlets only. 

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 

given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 

their safety. 

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 

- The marketing concerning covering shall be visible after the heater has been installed. 

- Save these instructions. 
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Installation 
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1. Place the heater on a firm, level ceiling surface; 

2. The Hook on the ceiling hanging the Patio Heater must be able to undertake a weight 3 or 4 times 

that of the Patio Heater itself. 

3. Place the Hook around the Ceiling Hook and clip on any Ring of the Chain to adjust the height of 

the Patio Heater to the Floor. 

4. The distance between the bottom of the Patio Heater to the Floor must be over 1.8m, and the 

distance between heater and ceiling must be at least 30cm. 

5. These appliances must be supplied with proper voltage and frequency (AC120V, 60Hz), and 

connected to an individual, properly grounded branch circuit, protected by a circuit breaker which in 

accordance with wiring ruls. power cord of this appliance must be fastened with the chain, 

installation can only be carried out by qualified person in order to avoid a hazard. 

6. Only operate the heater when it is in the upright position. Our Electric Patio Heater is equipped 

with heat settings. 

 

Maintenance 
Turn off the circuit breaker before maintenance and let the unit cool completely. 

  •   To keep the heater clean, the outer shell may be cleaned with a soft, damp cloth. You may use a 

mild detergent if necessary. After cleaning, dry the with a soft cloth. 

  •   DO NOT use alcohol, gasoline, abrasive powders, furniture polish, or rough brushes to clean the 

heater. This may cause damage or deterioration to the surface of the heater. 

  •   Although this heater is outdoor approved(Balconies and patios), DO NOT immerse the heater in 

water for your safety. Wait until the unit is completely dry before use. 

 

Storage 
If the heater will not be used for a long period of time, store it in a cool, dry location when not in use. 

To prevent dust and dirt build-up, use the original packaging to repack the unit. 

 

Trouble Shooting 
If the heater will not operate, please check the following before seeking repair of service: 

•  Check if electricity to the main fuse is working. 

•  Make certain the power switches are turned on. 
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Specifications 
 

Voltage  220 V 60Hz 

Power  1500W 

The symbol on the product or in the instructions means that your electrical and 

electronic equipment should be disposed at the end of its life separately from 

your household waste. There are separate collection systems for recycling in 

the EU. For more information, please contact the local authority or your 

retailer where you purchased the product. 
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Deutsch 

Dankeschön 
Vielen Dank, dass Sie sich für einen Stenda Heizstrahler entschieden haben. Diese Anleitung wird Sie 

dabei unterstützen, den Heizstrahler ordnungsgemäß und sicher zu bedienen. Wir empfehlen Ihnen, 

die Bedienungsanleitung aufmerksam durchzulesen, sodass Sie alle Funktionen des Heizstrahler 

vollständig verstehen. Lesen Sie die Sicherheitshinweise vor dem Gebrauch sorgfältig durch und 

bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Gebrauch auf. Wenn die Stenda-Terrassenheizung 

weiterverkauft oder an eine andere Person übertragen wird, fügen Sie bitte dieses Handbuch bei. 

Das Handbuch kann von uns angepasst werden, Sie als Kunde müssen dies im Auge behalten. 
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Sicherheitshinweise 
Lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen. Bewahren Sie 

die Bedienungsanleitung zum späteren Gebrauch auf. Lagern Sie außerdem den Originalkarton, 

sodass Sie diesen zur Aufbewahrung verwenden können, wenn der Heizstrahler über einen längeren 

Zeitraum nicht genutzt wird.  

- Verwenden Sie den Heizkörper nicht mit einem Programmierer, einer Zeitschaltuhr, einem 

separaten Fernbedienungssystem oder einem anderen Gerät, das den Heizkörper 

automatisch einschaltet, da bei Abdeckung oder falscher Positionierung des Heizkörpers ein 

Brandrisiko besteht. 

- Es ist gefährlich, das Gerät in der Nähe von Vorhängen und anderen brennbaren Materialien 

aufzustellen. 

- Benutzen Sie das Heizgerät nicht in der Nähe einer Dusche, einer Badewanne oder eines 

Schwimmbeckens. 

- Das Heizgerät befindet sich nicht unmittelbar unter einer Steckdose. 

- Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundendienst oder einer 

ähnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um eine Gefährdung zu vermeiden. 

- Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit verringerten physischen, 

sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt 

werden, wenn sie beaufsichtigt oder über den sicheren Gebrauch des Geräts unterrichtet 

wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 

spielen. Reinigungs- und Wartungsarbeiten dürfen nicht von Kindern durchgeführt werden, 

es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.  

- Bewahren Sie das Gerät und dessen Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 

Jahren auf. 

- WARNUNG: Dieser Heizkörper ist nicht zur Regelung der Raumtemperatur geeignet. 

Benutzen Sie das Gerät nicht in kleinen Räumen, wenn diese von Personen genutzt werden, 

die nicht in der Lage sind, den Raum selbständig zu verlassen, es sei denn, sie werden ständig 

beaufsichtigt. 

- Achten Sie darauf, dass kein brennbares Material durch Wind oder andere Umwelteinflüsse 

das Heizgerät verdeckt oder behindert, wie z. B. Vorhänge, Zelte, Fahnen, Plastikfolie usw. 

- VORSICHT - Einige Teile dieses Produkts können sehr heiß werden und Verbrennungen 

verursachen. Besondere Vorsicht ist geboten, wenn Kinder und bedürftige Personen 

anwesend sind. 

Bei der Verwendung dieses Elektrogeräts sind grundlegende Sicherheitsvorkehrungen zu treffen, um 

die Gefahr eines Brandes, eines Stromschlags und von Personenschäden zu reduzieren, und zwar 

unter anderem die nachfolgenden: 

- Lesen Sie ALLE Hinweise, bevor Sie dieses Gerät in Betrieb nehmen. 

- VORSICHT: Gefahr eines Stromschlags. Versuchen Sie NICHT das Heizgerät aufzuschrauben 

oder selbst zu reparieren. 

- Der Heizkörper kann während des Betriebs heiß werden. Um Verbrennungen zu vermeiden, 

darf ungeschützte Haut nicht mit heißen Oberflächen in Berührung kommen. Falls 

vorhanden, verwenden Sie Haltegriffe, wenn Sie das Heizgerät verschieben möchten. 

- Halten Sie brennbare Materialien wie Möbel, Kissen, Bettwäsche, Papier, Kleidung und 

Vorhänge mindestens 1 Meter von der Vorderseite des Heizgeräts entfernt und halten Sie sie 

stets von den Seiten, der Oberkante und der Rückwand fern. Legen Sie KEINE Handtücher 

oder andere Gegenstände auf das Heizgerät. 
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- Äußerste Vorsicht ist geboten, wenn der Heizkörper von oder in der Nähe von Kindern oder 

Behinderten verwendet wird oder wenn das Heizgerät unbeaufsichtigt in Betrieb genommen 

wird. 

- Betreiben Sie den Heizkörper NICHT mit einem beschädigten Kabel oder wenn das Gerät eine 

Fehlfunktion aufweist, heruntergefallen ist oder in irgendeiner Weise beschädigt wurde. Zur 

Überprüfung, elektrischen oder mechanischen Einstellung oder Reparatur bringen Sie das 

Heizgerät immer zu einer autorisierten Servicestelle. 

- Dieses Heizgerät ist nicht für die Verwendung in Badezimmern, Waschräumen und ähnlichen 

Innenräumen vorgesehen. Stellen Sie das Heizgerät NIEMALS so auf, dass es in eine 

Badewanne oder in anderes Gewässer fallen kann.  

- Berühren Sie das Bedienungselement NICHT mit nassen Händen. 

- Verlegen Sie das Kabel NICHT unter Teppichböden. Decken Sie das Kabel NICHT mit 

Teppichen, Läufern oder ähnlichen Abdeckungen ab. Verlegen Sie das Kabel außerhalb des 

Bewegungsbereichs und so, dass niemand darüber stolpern kann. 

- Führen Sie NIEMALS irgendwelche Fremdkörper in die Lüftungs- oder Abluftöffnungen ein, 

da dies zu einem Stromschlag oder Brand führen oder das Heizgerät beschädigen kann. 

- Um einen möglichen Brand zu verhindern, dürfen die Luftein- und -auslässe NICHT blockiert 

werden. Verwenden Sie das Gerät NICHT auf weichen Oberflächen, wie z. B. einem Bett, wo 

die Öffnungen blockiert werden könnten. 

- Ein Heizgerät hat heiße und funkenbildende Teile im Inneren. NICHT in Bereichen 

verwenden, in denen Benzin, Farbe, explosive und/oder entflammbare Flüssigkeiten 

verwendet oder gelagert werden. Halten Sie das Gerät von heißen Oberflächen und offenen 

Flammen fern. 

- Vermeiden Sie die Verwendung eines Verlängerungskabels, da das Verlängerungskabel 

überhitzen und eine Brandgefahr darstellen kann. Wenn Sie jedoch ein Verlängerungskabel 

verwenden müssen, sollte es mindestens 1,5 Meter lang sein. 

- Um das Gerät vom Stromnetz zu trennen, schalten Sie den Regler auf OFF. 

- Schalten Sie das Gerät immer aus, bevor Sie es bewegen, reinigen, oder wenn es nicht in 

Gebrauch ist. 

- Verwenden Sie das Gerät nur für die in dieser Anleitung beschriebene Verwendung im 

Haushalt. Jede andere Verwendung, die nicht vom Hersteller empfohlen wird, kann zu 

Bränden, Stromschlägen oder Verletzungen von Personen führen. Außerdem stellt die 

Verwendung von Zubehörteilen, die nicht vom Hersteller empfohlen oder von nicht 

autorisierten Händlern verkauft werden, eine Gefahrenquelle dar. 

- Verwenden Sie das Gerät immer auf einer trockenen, ebenen Fläche. Nur an einer festen 

Zimmerdecke verwenden. 

- WARNUNG: Um das Risiko eines Brandes oder Stromschlags zu verringern, verwenden Sie 

dieses Gerät NICHT mit einem elektronischen Drehzahlregler. 

- Versuchen Sie NICHT, elektrische oder mechanische Funktionen dieses Geräts zu reparieren 

oder einzustellen. Andernfalls erlischt Ihre Garantie. Das Innere des Geräts enthält keine vom 

Benutzer zu wartenden Elemente. Alle Wartungsarbeiten sollten nur von qualifiziertem 

Personal durchgeführt werden. 

- Schließen Sie das Gerät nur an ordnungsgemäß geerdete Steckdosen an. 

- Dieses Gerät ist nicht für den Gebrauch durch Personen (einschließlich Kinder) mit 

eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder 

Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit 

verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die Verwendung des Geräts eingewiesen. 
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- Kinder sollten stets beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät 

spielen. 

- Nach dem Einbau des Heizgeräts muss das Etikett der Verkleidung sichtbar sein. 

- Bewahren Sie diese Anleitung auf. 

Installation 
 

  

Schalter 

Einstellungsauswahl 

Heizelement 

Kipphebelschalter 

Netz 
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1. Stellen Sie das Heizgerät auf eine feste, ebene Deckenoberfläche. 

2. Der Haken an der Decke, an dem der Heizstrahler aufgehängt ist, muss das 3- bis 4-fache 

Gewicht des Heizstrahlers selbst tragen können. 

3. Legen Sie den Haken um den entsprechenden Deckenhaken und befestigen Sie einen 

beliebigen Ring der Kette, um die Höhe des Heizgerätes auf dem Boden einzustellen. 

4. Der Abstand zwischen der Unterseite des Heizstrahlers und dem Untergrund muss 

mindestens 1,8 Meter betragen, und der Abstand zwischen Heizstrahler und Decke muss 

mindestens 30 Zentimeter betragen. 

5. Das Gerät muss mit der richtigen Spannung und Frequenz (AC120V, 60Hz) versorgt und an 

einen einzelnen, ordnungsgemäß geerdeten Stromkreis angeschlossen werden, der durch 

einen Schutzschalter gemäß den geltenden Vorschriften für die Verkabelung geschützt ist. 

6. Betreiben Sie den Heizer nur, wenn er aufrecht angebracht ist bzw. steht. Unser elektrischer 

Terrassenheizer ist mit verschiedenen Heizstufen ausgestattet. 

Wartung 
Schalten Sie vor der Wartung den Schutzschalter aus und lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen. 

- Um den Heizer sauber zu halten, kann die Außenhülle mit einem weichen, feuchten Tuch 

gereinigt werden. Falls erforderlich, können Sie ein mildes Reinigungsmittel verwenden. 

Trocknen Sie das Gerät nach der Reinigung mit einem weichen Tuch ab. 

- Verwenden Sie KEINEN Alkohol, Benzin, Scheuerpulver, Möbelpolitur oder raue Bürsten, um 

das Heizgerät zu reinigen. Dies kann die Oberfläche des Heizgeräts beschädigen oder 

beeinträchtigen. 

- Obwohl dieses Heizgerät für den Außenbereich zugelassen ist (Balkone und Terrassen), 

dürfen Sie es zu Ihrer Sicherheit NICHT mit Wasser in Berührung kommen lassen. Warten Sie, 

bis das Gerät vollständig trocken ist, bevor Sie es nutzen. 

Lagerung 
Wenn das Heizgerät über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird, lagern Sie es an einem kühlen, 

trockenen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist. Verwenden Sie zum Verpacken des Geräts die 

Originalverpackung, um Staub- und Schmutzablagerungen zu vermeiden. 

Fehlerbehebung 
Wenn das Heizgerät nicht funktioniert, überprüfen Sie bitte die folgenden Punkte, bevor Sie eine 

Reparatur oder einen Kundendienst anfordern: 

- Prüfen Sie, ob der Strom zur Hauptsicherung funktioniert. 

- Vergewissern Sie sich, dass die Netzschalter eingeschaltet sind. 
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Technische daten 
 

Spannung 220V 60Hz 

Leistung 1500W 

Das Symbol auf dem Produkt oder in der Anleitung bedeutet, dass Ihre 

elektrischen und elektronischen Geräte am Ende ihrer Lebensdauer getrennt 

vom Hausmüll entsorgt werden müssen. In der EU gibt es getrennte 

Sammelsysteme für das Recycling. Für weitere Informationen wenden Sie sich 

bitte an Ihre Gemeindeverwaltung oder an das Fachgeschäft, in dem Sie das 

Produkt gekauft haben.   

 


